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На главной площади с.п. Орджоникидзевское 
Сунженского муниципального района  перед  
Дворцом культуры установлена  главная ви-
новница новогодних празднеств – красавица-
елка.

Ее особая стройность, нарядность и  яркость, не 
в пример другим годам, объясняются, как ни стран-
но, именно искусственностью елки. Как сообщила 
директор ДК Айшат Матиева, на этот раз они, впер-
вые нарушив традицию, не стали привозить живую 
елку из Джейраха. Приобрели елку в  комплекте с 
оформлением, ограждением и другими новогодни-
ми атрибутами в Москве. Трудно догадаться, что  
зеленая красавица родом не из леса.  Строгая сим-
метричность и красочность новогодних украшений, 
расположенных   в  таком же порядке, при более 
близком знакомстве выдают ее искусственное про-
исхождение,  но от этого она не становится менее 
привлекательной. Ее видно издали, и  задолго до 
начала празднования Нового года родители   уже 
ведут на площадь к елке  своих детей.

 Разноцветные флажки раскинулись по всей пло-
щади, местами украсив собой даже елки из парко-
вой зоны, расположенной рядом. Работники культу-
ры в этом году  подготовили большую новогоднюю 
программу и намерены в течение всей праздничной 
недели веселить  и млад, как говорится, и стар.

- Уже с 27-го декабря мы начинаем свои новогод-
ние выездные программы, - рассказывает А. Матие-
ва, - в том числе и на базе ОСШ № 6. С 28 декабря в 
ДК проходят благотворительные мероприятия  для детей-инвалидов и  детей из малоимущих 
семей, организованные нами совместно с органами  социальной защиты района. Мероприя-
тия пройдут в 10 часов утра и после полудня  - в 13 ч. 30 м.

 Начиная с 29 по 31 декабря, а также со 2 по 5 декабря на площади будут проходить ново-
годние представления, включающие в себя концерты, новогоднюю сказку и танцы.

 А.Эльбикаева.
На снимке: главная елка Сунжи

Глава Ингушетии  
Ю-Б.Евкуров принял уча-
стие в торжественной це-
ремонии открытия важно-
го для республики объекта 
– станции скорой помощи. 
Производственной мощ-
ности единственной для 
крупного Назрановского 
района станции скорой ме-
дицинской помощи было 
недостаточно. Тесные по-
мещения, изношенный 
автопарк создавали до-
полнительные трудности 
в работе службы «03». При 
сложившейся ситуации – 
строительство нового зда-
ния для станции скорой 

помощи стало значитель-
ным событием для Ингу-
шетии. 

«Все мы знаем, что толь-
ко исключительный случай 
нас вынуждает набирать на 
телефоне номер "03", и мы 
каждую секунду считаем до 
прибытия скорой медицин-
ской помощи». С этих слов 
начал своё выступление 
Глава республики перед 
медицинским сообществом, 
старейшинами и строителя-
ми. Место для строительства 
объекта было подобрано с 
учётом густонаселённости 
ближайших сельских по-
селений и непосредствен-
ной близости федеральной 
автотрассы. Ю-Б.Евкуров 
подчеркнул, что этот объект 
позволит снизить напряжён-
ность в вопросах оператив-
ного реагирования врачей, 

уменьшит время между вы-
зовом и прибытием машин 
скорой помощи. 

Глава республики вместе 
с Азой Базоркиной, мно-
гие годы своей жизни про-
работавшей фельдшером 
на станции скорой помощи, 
перерезали символическую 
красную ленту, и гости осмо-
трели новое здание. Глава 
республики поблагодарил 
строителей за качество ра-
бот и за то, что они уложи-
лись в установленные сро-
ки. 

Заслуженный врач России 
Беслан Бекботов, который 
на протяжении 15 лет воз-

главлял станцию скорой по-
мощи Назрановского райо-
на, стал почётным гостем 
мероприятия. Он подчеркнул 
важность произошедшего 
события и выразил надежду, 
что в скором времени авто-
парк станции скорой помощи 
пополнится современными 
моделями специализирован-
ных автомобилей, будет по-
вышаться профессиональ-
ный уровень врачей. 

Глава республики также 
пообщался с духовенством 
республики, местным на-
селением, врачами, кото-
рые на днях уже переедут 
в новое здание и начнут 
обслуживать населения на 
машинах, оборудованных 
современной медицинской 
техникой. 

Пресс-служба Главы РИ 

Облегчить жизнь людей 
с ограниченными возможностями

С начала наступающего года в республике начинает работать республиканская целе-
вая программа «Доступная среда», разработанная на основании Федерального закона 
от 24.11.1995 г. №181-ФЗ «О социальной защите инвалидов в Российской Федерации» 
и постановления правительства Российской Федерации от 17 марта 2011 г. №175 «До-
ступная среда» на 2011-2015 годы.

Не один месяц такие крупные ведомства республики, как министерство труда и социально-
го развития, министерство образования, министерство культуры, министерство здравоохра-
нения, министерство строительства, министерство по физической культуре, спорту и туризму, 
государственное унитарное предприятие «Ингушавтотранс» при содействии органов мест-
ного самоуправления муниципальных образований, общественных организаций инвалидов, 
пенсионеров занимались разработкой проекта данной Программы. На момент подготовки ма-
териала к печати проект Программы направлен на рассмотрение в министерство экономики и 
промышленности РИ для представления в правительство РИ.

По данным министерства труда и социального развития РИ, в Ингушетии проживает около 
50 тысяч инвалидов (11% от общей численности населения), состоящих на учете в органах 
социальной защиты населения. Из них граждан трудоспособного возраста – 41,6 тысяч че-
ловек, детей-инвалидов – около 10 тысяч человек. Кроме того, 9% населения РИ (около 44 
тысяч) находится в возрасте старше трудоспособного.

Создание для инвалидов и других маломобильных граждан доступной среды жизнедея-
тельности и условий для реабилитации является важной частью процесса интеграции людей 
с ограниченными возможностями в общество. В стране разворачивается социальная поли-
тика, направленная на то, чтобы каждый гражданин, независимо от возраста и состояния 
здоровья, чувствовал бы себя полноправным гражданином, нужным обществу и имел бы воз-
можность максимально реализовать все свои права гражданина в обществе.
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В Магасе под руковод-
ством Юнус-Бека Евкуро-
ва состоялось последнее 
в этом году расширенное 
заседание правительства 
республики с участием 
представителей всех мини-
стерств, силовых структур, 
а также глав администра-
ций городов и районов. На 
встрече были подведены 
итоги реализации феде-
ральных и региональных 
программ, затронуты во-
просы, касающиеся соби-
раемости налогов, сбора 
платежей по водоснабже-
нию, возвращения вынуж-
денных переселенцев из 
Пригородного района в 
места постоянного прожи-
вания. 

До начала обсуждения 
основных тем, включенных в 
повестку дня, Глава республи-
ки обозначил ряд проблем, 
решению которых нужно 
уделить надлежащее внима-
ние. Это и плохое освещение 
внутренней дороги Назрань-
Плиево, подготовка открытия 
нового авиарейса «Магас - 
Москва», в рамках расшире-
ния маршрутной сети, ремонт 
железнодорожного переезда 
в Назрани. 

Затем участники встречи за-
слушали отчет министра фи-
нансов М. Мальсагова о рабо-
те по устранению нарушений 
федерального законодатель-
ства, допущенных органами 
исполнительной власти при 
реализации республиканских 
целевых программ. По его 
словам, замечания, которые 
были сделаны прокуратурой 
Ингушетии, устранены, и реа-
лизация программ осущест-

вляется в полной мере. 
Глава Ингушетии дал указа-

ние руководителю минфина 
в следующем году ежеквар-
тально представлять отчет 
об исполнении бюджетного 
законодательства. Вопрос бу-
дет находиться на контроле 
премьер-министра. 

В ходе обсуждения второго 
пункта повестки дня, пред-
седатель правительства.  
М. Чилиев высказал свои 
предложения по поводу по-
вышения сбора платежей за 
услуги по водоснабжению. По 
мнению премьер-министра, 
целесообразнее создать 
единый орган «Ингушводока-
нал», передав ему все сети и 
базу данных, чтобы он рабо-
тал под жестким контролем 
правительства. Глава Ингу-
шетии поручил представить 
ему предложения по данному 
вопросу. 

В продолжение темы  
Ю-Б. Евкуров зачитал список 
чиновников, которые не спе-
шат погасить накопившиеся 
долги за коммунальные услу-
ги. «Начните с себя. Всем, у 
кого есть задолженность за 
потребленную воду, газ, элек-
троэнергию, оплатить до 29 
декабря», - подчеркнул руко-
водитель региона. 

Говоря о возвращении вы-
нужденных переселенцев 
из Пригородного района в 
места постоянного прожива-
ния, Ю-Б. Евкуров заявил, 
что нужно уделять данному 
вопросу больше внимания и 
оказывать всемерную под-
держку тем семьям, которые 
действительно желают там 
жить. В настоящее время 
21 семья готова вернуться в 

свои населенные пункты, им 
необходима помощь в предо-
ставлении временного жилья, 
пока не восстановят свои 
дома. 

Ю-Б. Евкуров поручил пре-
доставлять вагончики для 
временного жилья тем, кто 
решил возвратиться на по-
стоянное место жительства. 
Кроме того, миннац и отдел 
ФМС по Ингушетии должны 
регулярно направлять комис-
сию в Пригородный район с 
целью изучения и решения 
проблем жителей. 

Обсуждая проблему увели-
чения собираемости налогов, 
руководитель региона под-
черкнул, что этот показатель 
надо вывести на более вы-
сокий уровень. Глава заявил, 
что нужно искоренить причи-
ны возникновения задолжен-
ности. 

«Налогоплательщики обя-
заны вовремя вносить пла-
тежи в бюджет. Задолжен-
ностей быть не должно. В 
этом вопросе очень важно 
проводить разъяснительную 
работу с населением. До не-
радивых предпринимателей 
надо довести, что своевре-
менное поступление налогов 
в казну республики обеспечи-
вает рост экономики любого 
региона и увеличение объе-
ма финансирования строи-
тельства социально значи-
мых объектов», - заключил  
Ю-Б. Евкуров. 

Завершая заседание пра-
вительства, Глава Ингуше-
тии поздравил чиновников с 
наступающим Новым годом 
и пожелал им плодотворной 
деятельности в 2012 году. 

Пресс-служба Главы РИ

Подарок жителям 
Назрановского района 

и города Назрани Глава республики Ю-Б.Евкуров 
провел итоговое расширенное 

заседание правительства 
Ингушетии

в правительстве ри

доброе дело

Что за елка – просто диво!
Торгово-промышленная 

палата Республики Ингу-
шетия занимает все более 
видное место в развитии 
малого и среднего бизнеса 
в регионе. До минувшей 
субботы в ней был 121 
член, а в этот день при-
бавилось сразу 13. Но обо 
всем по порядку.

24 декабря члены ТПП 
РИ собрались на свой, 
если можно так сказать, 
корпоративный  новогод-
ний вечер. Многие приш-
ли с детьми, что придало 
мероприятию атмосферу 
семейственности и уюта. 
По ходу вечера дети полу-
чили от имени ТПП ново-
годние подарки. Укрепле-
нием мероприятия были 
выступления членов сту-
дии «Эстрада», под пес-
ни которых танцевали  и 
взрослые, и дети. Вдоволь 
было фруктов, сладостей 
и напитков.

Открывая вечер, прези-
дент и председатель прав-
ления ТПП РИ  Мурат Ха-
матханов отметил, что это 
первый такого рода вечер, 
хотя задумка такая суще-
ствовала давно - мешали 
разного рода  объективные 
и субъективные обстоятель-

ства. Теперь они преодоле-
ны и, видимо, такого рода 
мероприятия станут регу-
лярными.

Песни и танцы переме-
жались с деловыми «встав-
ками». М. Хаматханов 
объявил, что решением 
правления от 7.12.2011 г. 
торгово-промышленная па-
лата РИ пополнилась сра-
зу 13-ю новыми членами.  
Это  ООО «Парадиз-М», 
«Звезда транспорта», «До-
мострой», «ЦПС», «Хим-
реагент», «Кацторг», «М.М. 
Лимитед», «Раян», ОАО 
«Ковчег-Сити», а также ин-
дивидуальные предприни-
матели А.Б. Целоева, М.Б. 
Бекмурзиева, З.С. Тариева и 
А. У. Даурбекова. Наиболее 
успешные представители 
малого и среднего бизнеса 
были отмечены различного 
рода  наградами. Торгово-
промышленная палата РФ 
наградила генерального ди-
ректора  ОАО «Ковчег-Сити» 
М.С. Бекмурзиева  дипло-
мом «За вклад в развитие 
экономики, содействие соз-
данию современной про-
мышленной, финансовой и 
торговой инфраструктуры, 
благоприятных условий для 
предпринимательской дея-
тельности, а также за актив-

ную поддержку и помощь в 
развитии системы торгово-
промышленной палаты Ре-
спублики Ингушетия».

Были также награждены 
медалями «За заслуги в 
предпринимательстве» 14 
человек, золотыми и сере-
бряными знаками «Мерку-
рий» ТПП РФ 13 человек, 
почетной грамотой ТПП РИ 
11 человек.

В выступлениях награж-
денных отмечался тот факт, 
что за девять лет руковод-
ства Мурата Доутгериеви-
ча Хаматханова, торгово-
промышленная палата РИ 
сделала громадный шаг впе-
ред и оказывает сегодня ве-
сомое влияние на развитие 
малого и среднего бизнеса в 
Ингушетии. Важно, что сло-
ва эти произносили не под-
чиненные и зависимые от 
него люди, а независимые и 
состоятельные бизнесмены.

А. ИНСАРОВ

ТРЕТИЙ 
АНТИМОНОПОЛЬНЫЙ 

ПАКЕТ ВСТУПАЕТ 
В ДЕЙСТВИЕ

22 ноября с.г. Государственная Дума приняла в тре-
тьем и окончательном чтении внесенные правитель-
ством РФ законы, входящие в так  называемый третий 
антимонопольный  пакет. Затем они прошли процедуру 
утверждения в Совете Федерации и были подписаны  
президентом России. С 1 января 2012 года эти законы 
вступают в силу. Этому событию была посвящена пресс-
конференция, состоявшаяся  22 декабря в управлении 
Федеральной антимонопольной службы  по Республике 
Ингушетия и Чеченской Республике.

Итак, что же это такое, третий антимонопольный пакет?
В него входят законы «О внесении изменений в ФЗ «О за-

щите конкуренции» и некоторые другие законодательные 
акты РФ» и «О внесении изменений в кодекс РФ об адми-
нистративных правонарушениях». Как было подчеркнуто на 
пресс-конференции, поправки уточняют порядок признания 
цен монопольно высокими. Первый документ устанавлива-
ет более четкие правила  признания цен монопольно высо-
кими. В отличие от прежнего положения закона, теперь не 
может быть признана монопольно высокой цена, сформиро-
вавшаяся в ходе биржевых торгов. Сокращается перечень 
запретов на соглашения и согласованные действия хозяй-
ствующих субъектов и, соответственно, оснований для при-
знания таких соглашений картелями.

Новое законодательство предоставляет дополнительные 
гарантии лицам, в отношении которых ведется производство 
по делам о нарушении антимонопольного законодательства, 
в том числе путем установления минимально необходимого 
периода анализа товарного рынка. Он теперь составляет не 
менее одного года. Теперь будет вестись реестр физических 
лиц, привлеченных к административной ответственности. 
Это позволит исключить случаи необоснованного привлече-
ния к уголовной ответственности за однократное злоупотре-
бление доминирующим положением.

(Продолжение на 2 стр.)

Развитие малого и среднего 
бизнеса в Ингушетии

КОНКУРС «ЛЯЛИГ-Г1ОРДАДИ» ПРОШЕЛ 
В ШКОЛЕ №10 Г. НАЗРАНИ

На базе МОУ СОШ № 10 
г. Назрани состоялся Ре-
спубликанский конкурс 
«Лялиг-Г1ордади». Цель 
конкурса — возрождение 
и сохранение традиций 
ингушской праздничной 
культуры, развитие на-
родного творчества и 
усиление значимости 
ценностей национальной 
культуры.

В конкурсе приняли уча-
стие воспитанники Респу-
бликанского центра твор-
чества детей и юношества, 
центра творчества детей и 
юношества Малгобекского 
муниципального района, 

центра творчества детей и юношества Сунженского муниципального района, учащиеся СОШ 
с.п. Али-Юрт Назрановского муниципального района, МОУ СОШ № 3 г. Карабулака и гимназии 
г.Малгобека.

Закрытие Республиканского конкурса планируется провести 28 декабря, где лучшая пара — 
Дед Мороз и Снегурочка — будет участвовать в театрализованном представлении для детей 
в столице республики г. Магасе.

Л.Точиева

Члены ТПП РИ по-семейному  отметили наступающий 
Новый год

Новогодние мероприятия 
в Малгобеке

Различные мероприятия намечены в городе Воинской славы Малгобеке в пред-
праздничные дни. Согласно графику в городских учреждениях образования с 26 по 
30 декабря проводятся новогодние елки. Ответственными за проведение этих празд-
ничных и увеселительных мероприятий назначены руководители образовательных 
учреждений.

С 26 по 31 декабря состоятся новогодние утренники для учащихся школ города. Ответствен-
ность за их проведение возложена на руководителя вокально-фольклорной группы Малгобек-
ского культурно-досугового центра Мадину Байсахарову. 

Много веселья и радости ждет жителей Малгобека 30 и 31 декабря текущего года и 1 по 3 
января 2012 года у главной городской новогодней елки в центре города, в непосредственной 
близости от Сквера памяти и славы. Здесь состоятся новогодние представления. Свое искус-
ство покажут артисты театрального объединения «Зокх», которые порадуют детей из малои-
мущих семей. В предпоследний день текущего года дети-инвалиды из Малгобека побывают 
на главной республиканской елке, установленной в зале ТЮЗ г.Назрани. Ответственной на 
это мероприятие назначена начальник управления образования г.Малгобека Х.М. Картоева.

Также 28 декабря состоится вручение новогодних подарков с участием Деда Мороза и Сне-
гурочки для детей-инвалидов, обучающихся на дому, детей-сирот и детей, оставшихся без 
попечения родителей.

Как известно, 3 января 2012 года исполнится 69 лет со дня окончания Малгобекской обо-
ронительной операции. К этой дате малгобекчане хорошо подготовились. Среди намеченных 
мероприятий будет возложение цветов к могиле неизвестного солдата.

Предусмотрена поездка граждан русскоязычного населения в церковь с.п. Орджоникидзев-
ское на предрождественскую службу. Это произойдет 5 января наступающего года.

Подготовкой и проведением новогодних мероприятий занимается социальный отдел Мал-
гобекской администрации. 

М. Картоев 

Юнус-Бек Евкуров: «Необходимо 
создать все условия для 

полноценного отдыха жителей 
республики в новогодние праздники» 

Глава Ингушетии Юнус-Бек Евкуров принял министра внутренних дел Республики 
Ингушетия Александра Трофимова. На встрече поднимались вопросы, касающиеся 
обеспечения безопасности в регионе. По словам министра, криминогенная обстановка 
в республике улучшилась. Эта тенденция была отмечена и на совещании по вопросам 
экстремизма и коррупции в Пятигорске. 

Глава республики поручил в период новогодних праздников усилить работу по всем направ-
лениям. «Люди должны чувствовать себя в безопасности и полноценно отдохнуть в празднич-
ные дни», - отметил он. 

Ю-Б.Евкуров подчеркнул, что не должны остаться без внимания дети сотрудников правоо-
хранительных органов, погибших при исполнении служебного долга. 

Пресс-служба Главы РИ



CMYK

Впервые в нашей республике проведен республи-
канский конкурс «Лучший учитель основ безопасности 
жизнедеятельности». Организаторы конкурса – главное 
управление министерства по чрезвычайным ситуациям 
Российской Федерации по Республике Ингушетия и ми-
нистерство образования Республики Ингушетия.

Конкурс проводился в целях:
- повышения престижа участия по курсу «Основы безопас-

ности жизнедеятельности»;

- выявления, поддержки и поощрения талантливых педа-
гогов, повышения их педагогического мастерства;

- выявления и распространения передового опыта, новых 
технологий обучения по курсу «Основы безопасности жиз-
недеятельности»;

- повышения качества обучения учащихся по вопросам 
гражданской обороны, пожарной безопасности и безопас-
ности на водных объектах, правильных действий в случаях 
чрезвычайных ситуаций, а также обеспечения безопасного  
взаимодействия человека со средой обитания;

- повышения статуса курса «Основы безопасности жизне-
деятельности».

Когда-то этот школьный предмет назывался «Начальная 
военная подготовка» (НВП), потом – «Основы военной служ-
бы» (ОВС),  теперь – «Основы безопасности жизнедеятель-
ности» (ОБЖ). Преподают его в восьмом, десятом, одиннад-
цатом классах.

Для участия в конкурсе было заявлено семеро  участников 
из трех районов, кроме Джейрахского, а также Малгобека и 
с.п. Орджоникидзевское, но в реальности приняли участие 
пятеро. Им предстояло в незнакомой аудитории учащихся, 

а проходил конкурс в школе-лицее г. Назрани, в двух этапах 
– самопредставление и проведение открытого урока – поме-
риться навыками в шести номинациях. Это – методическое 
мастерство; глубина, интегративность знаний; эффектив-
ность и целесообразность использования информационных  
компьютерных технологий; своеобразие авторской методи-
ки; своеобразие способов и методов организации и обуче-
ние учащихся; своеобразие средств мотивации на успех и 
приемов оценивания.

По словам одного из членов жюри Любови Кулбужевой, 
ведущего специалиста отдела общего среднего образова-
ния министерства образования РИ, самопредставление 
все конкурсанты провели блестяще. Продемонстрировали 
высокий уровень проведения уроков, вообще показали вы-
сокий класс. Но поскольку любое соревнование предпола-
гает выбор сильнейшего, по мнению жюри им стал Бекхан 
Гадиев, учитель СОШ №1 с.п. Орджоникидзевское. Второе 
место присуждено учителю СОШ №7 с.п. Пседах Джамалею 
Хасбулатову. Третье место разделили Мурат Эсмурзиев и 
Башир Сакалов из сельских поселений Троицкое и Экаже-
во соответственно. На четвертом месте оказался учитель из 
Малгобека Магомед Тимиев.

Так распорядилось жюри из десяти человек, в состав ко-
торого помимо работников министерства образования и 
министерства по чрезвычайным ситуациям вошли замести-
тель ректора по учебной работе ИнГУ, директор ГОУ СПО 
«Пожарно-спасательный колледж», директор центра дет-
ского творчества малгобекского района.

Награждение победителей состоится по окончании ново-
годних каникул - 17 января. В торжественной обстановке им 
будут вручены дипломы I, II и III степени. Возможно, будет и 
специальный приз жюри, которое осталось довольным уви-
денным. Учителя средних образовательных школ с незнако-
мыми им учениками показали высокий уровень педагогиче-
ского мастерства.

М. КОДЗОЕВА
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Первый республиканский конкурс 
учителей по курсу «Основы безопасности 

и жизнедеятельности»

В  Магасе в офисе управ-
ления Росреестра РИ со-
стоялось совещание кол-
легии Росреестра СКФО. 
В нем приняли участие 
руководители управле-
ний Росреестра северо-
кавказских республик.

Вел совещание руководи-
тель управления Росреестра 
по СКФО Александр Степа-
нов.  Такие совещания руко-
водство Росреестра СКФО 
проводит один раз в квартал. 
На  них оценивается работа, 
как территориальных орга-
нов,  так и управления Рос-
реестра по Северному Кав-
казу. В октябре этого года 
была проведена тематиче-
ская проверка деятельности 
Росреестра по Республике 
Ингушетия, в ходе которой 
рассматривались два на-
правления работы -  реги-
страция прав на недвижимое 
имущество и сделок с ним, и 
сфера земельного контроля. 
При этом надо отметить, что  
ингушская служба Росрее-
стра, возглавляемая Мара-
том  Султыговым, получила 
за свою работу положитель-
ную оценку.

После совещания на во-
просы журналистов ответи-
ли Александр Степанов и 
Марат  Султыгов.

- Мы посчитали необходи-
мым обсудить итоги провер-
ки и показать управлению по 
РИ пути решения вопросов, 
возникающих в ходе дея-
тельности работы службы, 
а также посоветоваться с 

коллегами по совершен-
ствованию работы,  - сказал 
Александр Степанов. -  Все 
руководители республикан-
ских управлений Росреестра 
являются членами коллегии,  
и мы собрались в Магасе, 
чтобы скорректировать нашу 
работу. Нас здесь всегда хо-
рошо принимают, созданы 
хорошие условия для рабо-
ты. Перед этой коллегией 
мы собирались в Черкеске, 
где заслушали итоги работы 
управления по КЧР, ранее 
работали в КБР. Это систем-
ная работа. 

Отвечая на вопрос  о  впе-
чатлениях об Ингушетии, 
Александр Степанов отме-
тил: 

- Мне нравится сюда при-
езжать и работать, нравится 
ваше гостеприимство, реак-
ция Главы Ингушетии на ре-
шение вопросов,  возникаю-
щих в работе управления. 
У нас сложились  добрые 
отношения с Юнус-Беком 
Евкуровым, и почему не 
приезжать туда, где хотят с 
удовольствием общаться и 
решать насущные для ре-
спублики вопросы с помо-
щью федеральных органов 
исполнительной власти. 

Александр Степанов под-
черкнул, что техническое 
обеспечение управлений 
Росреестра по СКФО доста-
точно высокое. 

– В конце этого года это 
оснащение было на поря-
док усилено. Мы получили 
серверы,  рабочие станции, 
оргтехнику и другое необ-

ходимое для работы обору-
дование. В состав техниче-
ского обеспечения входят и 
информационные системы, 
программные комплексы, 
которыми   Росреестр тоже  
усиленно занимается, о чем 
свидетельствует хороший 
уровень электронного взаи-
модействия  службы в целом 
по стране. 

Далее Александр Степа-
нов отметил, что на съезде 
«Деловой России»  были 
озвучены результаты мо-
ниторинга мирового банка 
по открытости и доступно-
сти информации, которыми 
обладают органы государ-
ственной власти. По итогам  
проведенного исследования, 
Росреестр поднялся с 52-го 
на 46-е место. Для примера, 
Российская Федеральная 
налоговая служба находит-
ся в этом списке на 105-ом 
месте.

Далее журналисты обща-
лись с руководителем управ-
ления Росреестра по Респу-
блике Ингушетия Маратом 
Султыговым.  

– Основная задача Росре-
естра – повышение качества 
услуг,  – сказал Марат Сул-
тыгов. – Всё, что он  делает, 
корреспондируется с задача-
ми, которые мы себе ставим. 
На конец 2011 года, могу ска-
зать, что планы и мероприя-
тия, которые мы спланиро-
вали, нам помогает решать  
руководство управления по 
СКФО. Основной момент се-
годня – это предоставление 
электронных услуг населе-

нию, регистрация докумен-
тов, выдача информации, 
объединение системы наше-
го Росреестра с федераль-
ной. Запущен и работает 
портал Росреестра, с кото-
рого можно получать необ-
ходимую информацию. Вся 
наша деятельность связана 
с повышением качества ока-
зываемых услуг. Работа - на 
благо заявителя. В 2012 году 
работа по совершенствова-
нию системы оказания  услуг 
в электронном виде  населе-
нию республики будет  про-
должена. Основная наша 
задача - квалифицированно 
использовать технику,  по-
ступившую в наше пользова-
ние. Гражданин должен по-
лучать услуги в любой точке 
республики. Так, чтобы об-
ратившись в нашу службу в 
Малгобеке, человек мог по-
лучить сведения об учетной 
службе в Назрани и по всей 
России. Это первое на моей 
памяти мероприятие такого 
масштаба с  участием в ра-
боте коллегии руководителя 
федерального управления 
и руководителей управле-
ний северокавказских ре-
спублик. Подобные встречи 
помогают нам консолиди-
ровать наши цели и задачи, 
стоящие перед нами.  Есть 
еще понятие общепримени-
тельной   практики,  связан-
ной с государственной реги-
страцией, и вообще для нас 
имеет большое значение 
совместная работа Росрее-
стра по СКФО. 

М. ХАНИЕВ

В Ингушетии состоялась коллегия 
управления Росреестра

Тамара Гапуровна Галае-
ва, заслуженная артистка 
Республики Ингушетия, 
уже более 24 лет работа-
ет на сцене, даря зрителю 
радость своими песнями, 
воспевающими красоту 
родного края,  традиции 
и обычаи народа, силу и 
прелесть близких каждому 
из нас чувств – любви, вер-
ности, чести.

Она уже не мыслит себя 
без сцены, без песни, на-
столько тесно переплетена 
с ними ее жизнь. 

Тамара  выросла в боль-
шой дружной семье, где поч-
ти все, включая отца, вла-
дели игрой на каком-нибудь 
инструменте.  Атмосфера  
музыки, песен и танцев,  ор-
ганично дополняющая жизнь 
их семьи, была настолько  
привычной, что  Тамара не 
сразу, по окончании шко-
лы, осознала, что это и есть  
близкая ей сфера. Здесь она 
могла найти  применение 
своим природным способ-
ностям, выбрать дело по 
душе. Но по молодости  вы-
брала другое направление 
деятельности. Поступила  в 
махачкалинское педагогиче-
ское училище. Какое-то вре-
мя работала  воспитательни-
цей в детском саду. 

Впоследствии  Тамара 
переходит на работу в Дом 
культуры  п. Южный Мал-
гобекского района  руково-
дителем  художественной 
самодеятельности. Работа 
захватила ее.   На сцене,  в 
ходе выступлений, поездок 
с концертами, она вновь 
окунулась в любимый и при-

вычный для нее мир. С 1987 
года Тамара возглавила ДК 
п. Южный и проработала в 
этом качестве вплоть до его 
закрытия в 1995 году.

Работник культуры, кото-
рый к тому же не прерывал, 
несмотря на руководящую 
должность, связи со сценой, 
был ценным приобретени-

ем для любого культурного 
учреждения. Но первым ее 
пригласил к себе на рабо-
ту  Магомед Газдиев, ныне 
возглавляющий культурно-
досуговый центр г. Мал-
гобека. С тех пор прошло 
более 16 лет, но Тамара по-
прежнему верна сцене и зри-
телю. Малгобекчане любят 

ее песни, хорошо встречают 
на концертах. И это не слу-
чайно, потому что ее краси-
вый, мелодичный голос, пес-
ни собственного сочинения 
способны подарить слуша-
телю истинное наслаждение. 
Мне пришлось видеть, как 
Тамару Галаеву восторженно 
встречали зрители на одном 
из концертов в алхастинском 
ДК. Здесь ее тоже знают и 
любят, всегда приглашают на 
свои мероприятия. Тамара 
никогда не отказывается. 

- Без любви зрителя арти-
сту трудно работать, - гово-
рит она. – Когда ты делаешь 
свою работу с любовью и 
уважением к тем, кто тебя 
слушает, ты всегда чувству-
ешь ответную волну зри-
тельской  симпатии, которая 
очень вдохновляет.

У Тамары Галаевой в ре-
пертуаре  много песен соб-
ственного сочинения. Есть в 
их числе и несколько песен, 
посвященных любимому го-
роду Малгобеку, с недавних 
пор еще и городу Воинской 
славы.

Тамара  рассказывает, что 
творческому человеку необ-
ходима поддержка:

- Все эти годы я  нахожу  
понимание в  своей семье:  
у мужа, двоих сыновей и до-
чери. 

 И добавляет:
-У меня есть любимая се-

мья, любимая работа и лю-
бовь зрителя. Что еще нужно 
человеку для счастья?

А.Эльбикаева.
На снимке: 

певица Тамара Галаева

Артист должен 
любить зрителя

В Ингушском научно-
исследовательском инсти-
туте гуманитарных наук 
им.Ч.Ахриева вышла книга 
«Ингуши в трудах Башира 
Далгата». Составителем 
книги является доктор исто-
рических наук З.Дзарахова. 
В книгу вошли материалы 
"круглого стола" «Башир 
Далгат и ингушеведение», 
организованного по ини-
циативе З.Дзараховой в 
министерстве по связям с 
общественностью и межна-
циональным отношениям 
РИ в юбилейный год учёного 
и общественного деятеля. 

Читатели могут позна-
комиться в этой книге с 
жизнью и научной деятель-
ностью Б.Далгата. В ней 
даны такие статьи, как «Род 
Далгатов», написанная док-
тором исторических наук. 
Э.Далгат, «Башир  Далгат 
и ингушеведение» автора 
З.Дзараховой, «Учёный и 
педагог Уздият Баширов-
на Далгат» А.Мальсагова, 
«Семья и семейный быт ин-
гушей в трудах Б.Далгата» 
Л.Агиевой, «Особое место 
Башира Далгата в исследо-
вании адатов ингушей» авто-
ра Б.Харсиева, «Б.К.Далгат о 
небесных телах в ингушской 
мифологии» Н.Кодзоева, 
«Б.Далгат об этнографии 
ингушей» М. Албогачиевой 
и др.

Интерес к Северному Кав-
казу был неслучайным для 
этнографов и исследова-
телей в ХIХ веке. Он стал 
проявляться ещё в ХVI веке, 
когда Северный Кавказ стал 
объектом острой борьбы 
между Россией и восточ-
ными державами. Русская 
академическая наука стала 
интересоваться в то время 
этнографией, религиозными 
верованиями, народной сло-
весностью, обычным правом 
кавказцев. Систематически 
на Кавказ направлялись ис-
следователи, экспедиции 
для изучения истории, куль-
туры, обрядов и обычаев. 
Это могли  быть офицеры 
и путешественники, кото-
рые были далеки от науки, 

от этнографии. Более до-
стоверные сведения стали 
появляться в трудах учёных-

этнографов - Клапрота, 
Гюльденштедта, Бларамбер-
га и др. Большим затрудне-
нием было для них незнание 
родного языка народов Се-
верного Кавказа. Они обща-
лись с местным населением 
с помощью переводчиков. 
Многие вещи искажались. 
В отличие от других своих 
предшественников, Башир 
Далгат, владевший многими 

языками, знал в совершен-
стве и ингушский язык, и вы-
делился в ряде этнографов 

как человек высокоинтел-
лектуальный, имеющий глу-
бокое уважение к народам, 
которые изучал. Анализируя 
собранный во время по-
левых исследований мате-
риал, Башир Далгат не раз 
обращался к трудам первого 
ингушского этнографа Чаха 
Ахриева, которому удалось 
в 1868 -1870 гг. зафиксиро-
вать «уходящий языческий 

(частично христианский) 
духовный и бытовой мир 
ингушей». С огромной на-
стойчивостью и интересом 
продолжил изучение этого 
края Башир Далгат. 

Б.К. Далгат проявлял 
огромный интерес к изуче-
нию древней духовной и 
материальной культуры 
ингушей. Живя с детства в 
г.Владикавказе, он знал ин-
гушей, и как природный го-
рец чувствовал их культуру 
и быт. Возможно, неслучай-
но исследование культуры 
этого народа заняло значи-
тельную часть его научных 
трудов. 

Башир Керимович не толь-
ко глубоко изучал имеющую-
ся литературу об ингушах, 
но и в 1891-1892 гг. пред-
принял экспедиции в горную 
Ингушетию, во время кото-
рых расширил свои знания 
об ингушах. Значимой была 
общественная и научная де-
ятельность Башира Далгата 
в Терской области, в Даге-
стане  начале ХХ века. 

На мой взгляд, для истори-
ков и лингвистов, социоло-
гов и юристов, исследовате-
лей самых разных областей 
знаний, труды Б.Далгата 
должны быть настольны-
ми. Из них исследователи 
могут получать ответы на 
многие вопросы современ-
ности. Труды Б.Далгата 
имеют огромный заряд вос-
питательного характера для 
молодёжи Ингушетии и на-
родов Кавказа. 

В эти дни книгу «Ингуши 
в трудах Башира Далга-
та» З.Дзарахова от имени 
руководства ингушского 
научно-исследовательского 
института гуманитарных 
наук им.Ч.Ахриева подарила 
учёным Дагестана и родным 
Б.Далгата, которые с благо-
дарностью отметили внима-
ние учёных Ингушетии. 

З.Тагирова

Ингуши в трудах 
Б.Далгата

Христиане и мусульмане Казани дойдут 
маршем мира и согласия до Иерусалима

2110 километров добровольцы пройдут пешком. Официальный старт маршу, в состав которого включены 36 до-
бровольцев, будет дан 23 июня на главном Сабантуе в столице Татарстана. Из Казани паломники отправятся в Сви-
яжск, а оттуда в Болгар, где идет возрождение памятников ислама и христианства. 

Всего участникам маршрута мира и согласия предстоит пройти 6767 километров пути. Добровольцы побывают в Волгогра-
де, Астрахани, Чечне, Ингушетии, Северной и Южной Осетии. Остановки планируют сделать в Грузии и Турции. До Иерусали-
ма участники доберутся в октябре. Из всего пути 2110 километров добровольцы пройдут пешком. Остальную часть маршрута 
будут передвигаться на транспорте. 

Дорога проходит по маршруту: Казань – Волгоград – Астрахань – Грозный – Магас – Батуми – Стамбул – Анкара – Да-
маск – Амман и далее в Иерусалим, Мекку, Медину по Великому торговому пути из Болгар в Дамаск, сообщает ИА «Татар-
информ». 

Пресс-служба Главы РИ

(Окончание. 
Начало на 1 стр.)

Внесены изменения в ста-
тью 178 Уголовного кодекса 
РФ, исключающие ответ-
ственность за согласованные 
действия и вертикальные 
соглашения хозяйствующих 
субъектов. Это обозначает, 
что уголовное преследова-
ние будет осуществляться 
только за наиболее опасные 
для конкуренции деяния – 
картельные сговоры.

Такая либерализация ан-
тимонопольного законода-
тельства далась парламен-
тариям в результате жарких 
дебатов. Ко второму чтению 
в документы было внесено 
57 поправок. В частности, 
из примечаний о том, ког-
да лицо освобождается от 
уголовной ответственности 
по статье 178 УК РФ, было 
изъято упоминание о пере-
числении в федеральный 
бюджет дохода, полученно-
го в результате незаконных 
действий. Депутаты сочли 
возможным освобождать от 
уголовной ответственности 
в случае, если лицо, совер-
шившее правонарушение, 
способствовало раскрытию 
преступления, возмести-
ло причиненный ущерб или 
иным образом ликвидиро-
вало вред, причиненный в 
результате действий, преду-
смотренных статьей 178 УК 

РФ и если в его  действиях 
не содержится иного состава 
преступления.

Вместе с тем, следует  от-
метить увеличение прав и 
предоставление дополни-
тельных полномочий феде-
ральной антимонопольной 
службы. Теперь ей предо-
ставлено право отменять го-
стендеры, проведенные с 
нарушением правил, а также 
вести реестры лиц, привле-
ченных к административной 
ответственности за злоупо-
требление доминирующим 
положением и реестры долж-
ностных лиц органов власти, 
привлеченных к администра-
тивной ответственности за 
ограничение конкуренции. 

Среди других положений 
нового законодательства 
следует назвать запрет ор-
ганов власти на создание 
дискриминационных условий 
хозяйствующим субъектам, 
запрет на установление не-
предусмотренных законода-
тельством платежей, запрет 
на указание хозяйствующим 
субъектам о приобретении 
конкретных товаров. При 
этом сохраняется право и 
возможность предоставле-
ния государственных и му-
ниципальных преференций 
субъектам малого и среднего 
бизнеса в соответствии с фе-
деральными, региональными 
и муниципальными програм-
мами развития предприни-

мательства.
Расширяются права и воз-

можности правительства РФ. 
В частности, оно получает 
право устанавливать прави-
ла недискриминационного 
доступа к объектам инфра-
структуры рынков в сферах 
деятельности естественных 
монополий. Существенен и 
такой момент. Теперь поря-
док определения критериев 
существенного изменения 
цен на электроэнергию и 
электрическую мощность за-
креплен за правительством 
РФ.

Подведем итоги в части 
нововведений в  антимоно-
польное законодательство. 
Законом предлагается вне-
сти изменения в Уголовный 
кодекс РФ, которые исключа-
ли бы уголовную ответствен-
ность за согласованные 
действия и «вертикальные» 
соглашения (продавец – по-
купатель), сохраняется от-
ветственность только за кар-
тельный сговор. Снимается 
запрет на согласованные дей-
ствия конкурентов, сово-
купная доля которых  на то-
варном рынке менее 20%, а 
индивидуальная – менее 8%. 
Максимальный штраф за 
злоупотребление доминиру-
ющим положением на рынке, 
не связанное с ограничением 
конкуренции, будет состав-
лять один миллион рублей. 
Предполагается внесение 

в КоАП РФ обстоятельств, 
смягчающих и отягчающих 
административную ответ-
ственность за нарушение 
антимонопольного законода-
тельства. Согласно закону 
антимонопольный орган по-
лучает право направлять ор-
ганизациям предупреждения 
о недопустимости нарушения 
антимонопольного законо-
дательства. Такие предупре-
ждения могут направляться 
не только когда действия 
организации содержат при-
знаки нарушения законода-
тельства, но и в том случае, 
если организация публично 
заявила о планируемом по-
ведении на товарном рынке, 
которое может привести к на-
рушению закона.

В заключение пресс-
конференции ее устроители 
выразили мнение, что тре-
тий антимонопольный пакет 
приближает наше законода-
тельство в этой области к за-
конодательству развитых ци-
вилизованных стран. Сам по 
себе этот факт не может не 
радовать, но давно извест-
но: что русскому хорошо - то 
немцу смерть, и наоборот. 
Как будут работать положе-
ния третьего антимонополь-
ного пакета в условиях на-
шей коррупции, неуважения к 
закону – вот вопрос, ответ на 
который даст только жизнь.

А. ИНСАРОВ

ТРЕТИЙ АНТИМОНОПОЛЬНЫЙ ПАКЕТ ВСТУПАЕТ 
В ДЕЙСТВИЕ



CMYK

Библиотечные сотрудни-
ки Сунженской районной 
библиотеки подготовили 
книжную выставку к Ново-
му году. В ней, по словам 
заведующей библиотеки 
Рукет Махлоевой, пред-
ставлено очень много раз-
нообразного материала. 

В том числе и экскурс в 
историю зарождения ново-
годнего празднования, неко-
торые произведения русских 
и ингушских поэтов и писа-
телей, посвященных этому 
главному празднику года.

- Выставка наша может вы-
звать интерес  у той части 
читателей, которые интере-
суются гороскопами и про-
гнозами астрологов. Пред-
ставители того или иного 

зодиакального знака по Вос-
точному календарю могут 
прочитать, каким ожидается 
наступающий год для них, - 
сообщает Р.Махлоева.

Здесь также представлен 
раздел для хозяюшек – люби-
телей побаловать домочад-
цев изысканными, необыч-
ными  блюдами. Множество 
кулинарных рецептов, спо-
собных украсить  новогодний 
стол к их услугам.

В библиотеке вам  могут 
также предложить много ин-
тересных материалов перио-
дической печати, в которых 
так или иначе представлена 
новогодняя тематика. 

А.Эльбикаева.
На снимке: книжная вы-

ставка к Новому году
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Когда слышишь беседу 
на чистом родном языке, 
на душе становится спо-
койней, проблемы уходят 
на задний план, даже окру-
жающий мир воспринима-
ешь по-другому, на приро-
ду смотришь и осознаешь 
её, как божественный дар 
нам – людям, которую 
мы немыслимо быстро, 
с каким-то рвением, уни-
чтожаем. Мой русский не 
настолько богат, как мо-
жет все это выразить  
С. Мерешков на нашем, 
родном ингушском языке:

«Вай мотт цIена бувцаш 

хезача зовне хьаст бекаш 
сана хеталу, лоамий лакхал 
хоалу, эздел куцаш довз, са-
бара боарам совбувл, чех-
кача боралах лоаман хиш 
беш бола никъ хьахоз, мех-
карий хозало дуне сийрда-
доах, къонахий денало яхь 
сомайоакх карадолча дикан 
хам бовзийт, лергашта хоза 
къаъаш хозийт, наьна бочал 
екаю, даьй хьехам дагабо-
хийт, гIалгIай мехка сийле 
совйоах.

ГIалгIай метала моллагIа 
а йола адамий уйла 
дIаоалалурга хилара вIалла 
а шеко яц. Дале а цунца цхьа-
на дика ха деза вайна вай 
даьша эздела, дикана лебаь 
беркате, сабаре, хоза був-
цалу хьамсара боча гIалгIай 
мотт Iилманца тахкара». 
Цхьа зIамига хIам тIатохадар 
аз – цIенна Iилманца нийса, 
боча тахкара.

Цхьаькха хаттар а да цох 
тарра: «Фуд из Дуне кхоллаш 
кхелла а долаш, дуне дехача 
мара дохаргдоацаш, хиво Iо 
а ца хьош, цIеро доага а ца 
деш, дохкаш - эцаш а доа-
цаш, доацачоа дала а йиш 
йоацаш, долчунгара даккха 
а йиш йоацаш, дукхагIа мел 
леладу сов а дувлаш дар?» 
Из а эхь-эздел да. Цу эзде-
ла доаккхагIа дола дакъа да 
хоза гIулакх. «Шийна тIехьа 
хоза гIулакх доаца декъа эз-
дел, тIехьа яхача бIаьсти дил-
ла лоа санна даша а даше 
дIадоал шоана, хоза гIулакх 
леладелаш» яьхад вай даь-
ша. Цу хозача гIулакхашта 
чудоагIаш да ший наьна (къа-
ман) мотт цIанна хара а був-
цара а. Хьажал мел къоарга 
да гIалгIай къамаьл (речь, 
беседа, разговор) яха дош. 
Дешийца къа хьатIаэца йиш 
я маьл баккха а йиш я. Кхы 
малагIча метта, цу тайпара 
доакха маIан долаш, дош до-
вза шоана – ва нах! 

Вайна юкъе цхьацца нах 
ба, Iилманхой да тхо яхаш, 
шоашта дуккха хIам хов 
алар духьа, ери ери де-
шаш гIалгIаш кхыча меттара 
хьатIаийца да оалаш. Масса-
ла: тараз (персян е турки дош 
да оал), хIаман дозал къоа-
стадар духьа цIарцIурилгаш 
лелаеш хиннай, такха эцар-
хочо оалаш хиннад тара из 
озал. Тара из сихха аьлача 
тараз хьахул. ЗIамагIачара 
дикагIа кхетадеддолаш дIахо 
эрсий меттала ала лов сона. 
Или слово хьаькъал (ум) 
якобы из арабского языка 
заимствовали, но, извините, 
хьоа (мозг) – хьаь (род.п) 
къайле (тайна) в ингушском 
языке очень часто, особенно 
в составных словах, -й- при 
произношении выпадает, что 
такое ум – это и есть тайна 
мозга. Возьмем слово сабар, 
тоже, вроде, из арабского 
языка, но, извините, если че-
ловек прет, как танк, ничего 
не видя, то ему и говорят - 
сделай угол - са бе (бар – от-
глагольное существительное 
от бе), а в такой ситуации, 
чтобы сделать угол - необхо-
димо остановиться. Если ве-
рить этим товарищам, пхьеш 
(рукав), мар (муж), маьрел 
(замужество), босе (склон), 
берд (крутой берег) и много 
других слов заимствовали 
у французов (французский 
язык на 60% - латинский). 
Дика (добротно, хорошо, хо-
роший) заимствовали у гре-
ков, хIаьта (полисемантич-
ный союз соединительный и 
перечислительный и в новое 
время передает значение 
времени) якобы заимствован 
из персидского, что лежит в 
основе этого заключения. 
Хорошо еще, что у нас нет 
женской комнаты для прие-
ма самых дорогих людей как 
у французов, а то бы точно 
сказали, что у французов за-
имствовали, как называется 
такая комната, знает даже не 
просвещенный читатель, у 
нас оно точно звучит не для 
произнесения вслух. 

Такое ощущение, что наш 
язык собран из всех языков 
мира по чуть-чуть, даже у 
китайцев заимствовали, на-
пример, хий (воду), если 
все перечислять, то каждый 
полный номер газеты в те-
чение года надо посвящать 
языковым заимствованиям. 
Предварительный вывод та-
кой, что наши предки между 
нашествиями (а их было око-
ло двадцати), от делать не-
чего или по природной своей 
вредности, рассылали гон-
цов по всему свету в поисках 
красивых слов, создавая та-

ким образом гIалгIай мотт. 
И в то же время почему-то, 
скорее всего от делать не-
чего: космическую черную 
дыру сами назвали чIаба, 
вечность без конца, тоже 
сами назвали абаде, косми-
ческое пространство - эс, 
вселенная – айлам, подне-
бесье – Iарш, созвездие ма-
лая медведица – чухьгIаьр, 
бездна - бухбоаце и т.д. И, 
заметьте, не по два-три сло-
ва, а так коротенько видно в 
пику кому-то - вредные же. 
Кхы вала хIама а деце вайна 
гонахь мел дахача къамашта 
воай цIераш тахка ма хайна-
дий вай даьшта, коарга маIан 

а долаш, массала: моало - 
монгол, эрмало - армянин, 
гIажаро - азербайджанец, 
эрсе - русский, чинке - ки-
таец, къаршо - карачаевец, 
желте - грек, жугте - еврей, 
дугаро - дигорец, мисархо 
- египтянин, гурже - грузин, 
гIармахо - крымский татарин, 
шаьмахо - сириец, саккой 
- скифы, хосрой - хазары, 
татре - татарин, дешто - по-
ловец, кхурте - курд, хонной 
- гунны кх. дI. И посмотрите 
на некоторые наши фами-
лии: Арапхановы – арапхе, 
древнее государство; Ма-
тиевы – матиена, древнее 
государство и т.д. Латины 
- италийские племена, за-
селявшие Лаций (совре-
менный Лацио). В нач. 1-го 
тыс. до н. э. объединились 
в Латинский союз. Согласно 
традиции, латины и сабины 
основали Рим (754/753 г до 
н. э.) [«Большая Советская 
Энциклопедия»]. Это как 
раз те времена, когда хетто–
хуриты с халдеями (симит-
ским племенем) ходили в 
Апенины и Пиринеи и выше 
(на рубеже III-II тыс.летия до 
н.э.). Так может кто–то из них 
остался там стоять (воевать) 
– латта (лата) Iийна – сто-
ять (воевать) оставшиеся 
(латтаIийна - латаIийна), 
да это, как скажут некоторые 
ученые, простые совпадения. 
А не слишком ли их много – 
этих простых совпадений.

При всем при этом не пе-
рестаю удивляться, ну как 
можно так, я бы сказал, не-
брежно относиться к своему 
языку, как это делают некото-
рые околонаучные люди. Так 
и хочется их назвать латино–
ингушским словом (sagitarius 
– сага таръя из) – стрелец 
(созвездие) по латыни, а по 
существу лошадь с головой и 
руками человека, в руках ко-
торого лук. Я понимаю надо 
целиться в неизведанное, 
но не до такой же степени. 
Понимаю, в век техническо-
го прогресса заимствуются 
слова, связанные с новыми 
разработками, такие как ди-
зель – кто первый придумал, 
его именем и назвали. Но за-
чем заимствовать, когда есть 
свое исконное слово или 
грамматические правила, 
позволяющие создать новое 
слово. Мы же можем сказать 
бийда – бийдал – бийдала 
(сырой – сырьё - сырьевой) 
или дагалоацам – цель, меч-
та, намерение, то же произ-
водное слово от дог (сердце) 
и лаца (поймать, схватить, 
держать).

Солярий – лат. solarium – 
терраса, плоская крыша на 
южной, солнечной стороне 
дома. [Словарь иностран-
ных слов. М.:Рус.яз.,1988,  
608 с.]. 

ЦIечахье - солнечная сто-
рона чего–либо. Зачем заим-
ствовать, когда есть исконно 
свое. 

Булат (русское) - болат 
(инг. заимствование из рус-
ского языка) – по идее долж-
но было на ингушском языке 
звучать так – бIу лат (войско 
дерётся), т.е бIулат – а ведь 
железо изначально исполь-
зовалось в производстве 
оружия (да и сейчас любое 
открытие сначала исполь-
зуется для военных целей и 
только потом для бытовых 
нужд, сначала атомная бом-
ба и только потом через не-
сколько десятилетий – атом-
ная электростанция). Более 
того, на Кавказе раньше, чем 
где бы то ни было, начали 
выплавлять железо. 

Некоторые товарищи до-
говорились до того, что пер-
сидский гвоздь (ми:ха) у ингу-
шей стал иголкой (маха) или 
другой товарищ, еще дальше 
пошли по его представле-
ниям такие элементарные 
слова как: аргIа (наверное со 
всеми омонимами – скирда, 
гряда невысоких гор, оче-
редь), боара, ворда, къулг, 
гIад, гIаж – якобы из осетин-
ского языка. Возьмем аргIа 
– ара гIа - шаг к полю, а что 
такое очередь, как не шаг к 
полю, улице, вовне. 

Забывают товарищи, что 
Дигорцы (ингуши осетин де-
лят на два общества – хийре 
“дальний, пришлый” - иронцы 
и дугарой - дигорцы) когда то 
выдающиеся русские ученые 
кавказоведы в ингушетии на-
считывали семь обществ, 
сегодня их осталось всего 
шесть – седьмое общество 
осеть, т.е. дигорское обще-
ство поглотилось иронцами 

и, естественно, в общеосе-
тинском языке очень много 
дигорских, то бишь нахских 
слов, а нам это преподносит-
ся как иранизмы в ингуш-
ском языке. 

Почему бы нашим ученым 
не заняться более призем-
ленными вопросами фило-
логии. Скажите мне, просто-
му ингушу–технарю, почему 
слово кара – Iазап, таIазар, 
бекхам, чIир лехар, декхар 
имеет в ингушском языке 
шесть оттенков, а слово ка-
ратель так и будет кара-
тель. Я понимаю, что про-
сто у нас не было понятия 
каратель, мы свои вопросы 

решали сами, карателей не 
нанимали, слово лицемер у 
нас тоже отсутствует, потому 
как и этого понятия не было, 
но поскольку слово каратель 
сегодня используется в зако-
нодательных актах и прочих 
документах, его нужно обра-
зовать, а не заимствовать.

Почему болх – болхло, 
ахар – ахархо, дешар – де-
шархо, дакъа – доакъаш-
хо, но каратель – каратель, 
хотя грамматические законы 
(правила) позволяют сказать 
Iазапхо – мученик, Iазап ло-
аттадер – мучитель, чIир 
лехархо – месть искатель 
(мститель), а вот бекхам бер 
– кару воздающий и таIазар 
дер – наказание исполняю-
щий, чем не каратель.

Почему русское слово за-
полнить может использо-
ваться со словами: анкета, 
яма, урна, машина, сарай и 
пр., а ингушское слово диза 
(в, й, б) может использо-
ваться с теми же словами, 
кроме слова анкета, надо с 
этим словом использовать 
обязательно слово – запол-
нить, но если не нравится 
сочетание хьалйиза анкета 
– напиши Iоязъе анкета, нет 
надо - анкета заполнит де. 
Кстати анкета (фр. enquete 
- опросный лист, ладно оно, 
практически, во все языки во-
шло).

История – гр. historia - рас-
сказ о прошлых событиях 
[Словарь иностранных слов. 
М.:Рус.яз.,1988, 608 с.], но 
это элементарно на ия зву-
чит как – из тховре, какие 
правила мешают историю 
назвать - изтховре, почему 
местоимение из не может 
служить словообразующим 
аффиксом (дешхьалхе). 
Культура – лат. cultura – со-
вокупность материальных 
и духовных ценностей… 
[Словарь иностранных слов. 
М.:Рус.яз.,1988, 608 с.], но, 
извините, совокупность – это 
ничто иное, как сочетание 
всего, что есть (будь то в че-
ловеке или в обществе, т.е. 
снизу - доверху), а это на ИЯ 
– кIал (послелог, гл. пристав-
ка и.т.д - внизу, снизу), тIера 
(послелог, прил., наречие. - 
сверху) или вместе эти два 
слова дают сочетание всего, 
что есть в человеке, обще-
стве, т.е. кIалтIера.

Оценка - это оценивать что-
то по какой-то шкале (денеж-
ной или балльной системе). 
В ия цена – мах, оценивать 
– мах хоадабар, следова-
тельно оценка будет – мах-
хоадорг. Почему в русском 
языке можно создать слово 
оценка от глагола оценить с 
помощью уменьшительного 
префикса -к-, и у нас в язы-
ке есть идентичный префикс 
-г- и глагол мах (цена) бе 
(делай) – отглагольное суще-
ствительное – махбар – мах-
барг (новое слово, которое 
не противоречит граммати-
ческим правилам ия) по пра-
вилам нашего языка произ-
носиться будет – махбар(ь)г 
или маххоадабарг, по-моему, 
звучит не хуже оценки (тем 
более, что школьная оценка 
– это в некоем роде торг, как 
знаешь, так и оцениваю). 

Сказуемое (лат. 
praedicatum, предикат – 
грамматическое и логиче-
ское сказуемое) русское 
сказуемое (от сказать – ска-
зуемое) и в нашем языке та-
кая же паралель ала – алам 
[ингушско-русский словарь, 
научный рук. Ториева Л.У., 
Нальчик, 2009 г.- 24000 слов], 
но почему-то надо везде и 
всюду в школьных учебниках 
обязательно использовать 
- сказуеми, подлежащи, 
предложени [И.А.Оздоев, 
Р.И. Оздоев. ГIалгIай метта 
грамматика. Синтаксис 8-9 
кл., Грозный, 1990 г.]. Почему-
то все остальные главные 
и второстепенные члены 
предложения имеют ингуш-
скую огласовку. Подлежащее 
(субъект – лат. subjectum, 
человек, познающий мир 
(объект), грамматическое 
подлежащее). Чистильщик – 
чистильщик (чистить коня 
– ди цIенбе) – нельзя по-
ингушски сказать цIандархо 
– чем не чистильщик от чист-
ка - цIандар (такой специ-
альности у нас не было – гор-
дыня не позволяет). Iоа соа 
тIа (там на оси) (44° В.Д.- это 
практически точно в сере-
дине большого Кавказского 
хребта) следовательно наши 
предки это место и называли 
по точному географическо-

му положению там на оси 
горного хребта. И пошло-
поехало овсеть-осеть-овсы-
осы-ясы-осетин, совре-
менные «ученые» рады бы 
отнести это слово к любому 
языку, лишь бы не к ингуш-
скому. Вот еще одно назва-
ние народа хийре (от хий-
ра – старики так и говорят 
вошал даь, хьатIабоалабаь 
нах, но это касается только 
иронцев (иранцев)), а сейчас 
– хIире (причем – хIир – хор, 
церковное песнопение – мо-
лодца ему [И – Р сл. Куркиев 
А.С. Магас, изд.2005 г.-11142 
слов; Р – И сл. И.А.Оздоев, 
Москва, изд. – 1980 г.- 40000 
слов]).

Почему-то слов, связан-
ных с сердцем, несколько 
десятков типа: дог-оазале 
– вдохновение; дог-уйла 
– мечта, надежда; дагара - 
искренне; догтийша – уве-
ренный; догцIена – чисто-
сердечный и т.д., я думал, 
что слова память нет в 
ингушском языке у Оздое-
ва И.А в Русско-ингушском 
словаре: хорошая память 
– дика память; зрительная 
память – бIаргадовра па-
мять; воспоминание – да-
галувца; оставить о себе 
память – ше вицлургвоа-
цаш память йита; чтить па-
мять – память лерхIа; дага 
кхаба; выучить на память 
– дагахьа Iомаде; подарить 
на память – совгIата дала 
– подарок дать), оказывает-
ся есть - дагалоаттам – па-
мять [ингушско-русский сло-
варь, научный рук. Ториева 
Л.У., Нальчик, 2009 г.- 24000 
слов], когда я нашел это сло-
во, то искренне обрадовал-
ся, значит не все потеряно, 
молодцы, хороший словарь. 
Но почему нельзя зритель-
ная память сказать на ин-
гушском языке – бIаргдовра 
дагалоаттам, оставить о 
себе память – ше вицлург-
воацаш дагалоаттам бита. 
Я не против заимствований, 
просто мне обидно, когда 
огульно языковые паралле-
ли выдают как заимствова-
ния, особенно если народ 
превосходит по численно-
сти, значит заимствовано из 
этого языка.

Почему-то русские ученые 
филологи не хвастаются тем 
(возможно не знают), что 
водка или балалайка - за-
имствования из ингушского 
языка, а можно бы доказать, 
а ведь мы со славянами в 
районе Таврии долгое время 
контачили. Водка – во да кIа 
– плохая есть пшеница, на-
сколько мне известно, водку 
гнали из «плохой» пшени-
цы, но сами ингуши водку 
(хмельной напиток) называ-
ют – къаракъа/кIаракъа – 
грех с пшеницы. Балалайка 
– бала лакха – пой печаль, 
как известно, музыкальные 
инструменты появились 
тогда, когда человеку надо 
было выплакать или спеть 
свою печаль и таких парал-
лелей множество. Почему-то 
некоторые народы могут по-
степенно менять названия, 
в сто-двести лет по одной 
букве и за каких то тысячу 
лет название меняется до 
неузнаваемости, например: 
Арабуни – Эребуни – Эре-
вань – Еревань – Ереван. 
Поляки не хвастаются тем, 
что аренда – это заимство-
вание из ингушского языка, а 
оно сегодня во всех европей-
ских языках считается поль-
ским [Словарь иностран-
ных слов.М.: Рус.яз., 1988 г.  
608 с.]. Первое, что люди 
арендовали, это земельные 
участки большие или ма-
ленькие, и первое, что чело-
век спрашивал хозяина поля 
– арен да – поля хозяин. И 
таких примеров куча – пусть 
англичане дадут этимоло-
гию слова сэр (в англоязыч-
ных странах: почтительное 
обращение к мужчине /не к 
человеку мужского пола, а 
к мужчине – носителю муж-
ских достоинств – чести, в 
первую очередь/ [Толковый 
словарь Ожегова]), а на на-
шем языке элементарно 
просто - пристанище чести 
– сий эр/Iар. 

Хочется мне, технарю до 
мозга костей, чтобы ученые-
филологи не забывали, что 
язык - это дар Божий тому 
или иному народу. Отбросив 
некоторые наслоения, при-
тянутые за уши и вернуться 
к чистому языку наших пред-
ков мы увидим, что ингуш-
ский язык это допотопный 
язык, в хорошем смысле 
этого слова. В пользу этого 
говорит и то, что наш язык 
слогопонятийный, одноча-
стотный, многоуровневый, а 
это по классификации уче-
ных - признак древности и 
саморазвития языка.

По моим расчетам потоп 
произошел в 5796 г. до на-
шей эры плюс 2011 лет, по-
лучается, что наш язык име-
ет возраст не менее 8000 
лет. Так давайте и дальше 
его беречь, лелеять и раз-
вивать, и не забывать, как 
говорит Р.Плиев в названии 
своей замечательной книги: 
«Язык – память народа». 

Далла аьттув боакхалба 
вай имане, исламе а долаш 
эзделах, сабарах хьалдизза 
а долаш, эзди гIалгIай мотт а 
ховш, укх дуне тIа вай йоак-
хача хана Iаьхарте дикхагIа 
дола дакъа Iалашде. 

И.ЭСМУРЗИЕВ, 
кандидат 

технических наук

Нет языка – 
нет народа

С солисткой  Ингушской  
филармонии Розой  Ахцие-
вой мне довелось познако-
миться на мероприятиях, 
посвященных празднова-
нию юбилея  Д. Яндиева. 
Песни в ее исполнении, 
судя по бурным овациям  
слушателей, не оставили 
никого  равнодушным. По-
лучила истинное удоволь-
ствие от ее талантливого 
исполнения и я. Захотелось  
поближе познакомиться с 
Розой, представить  певи-
цу читателю. 

Оказалось, что Роза  при-
ходится  родной сестрой 
певице Хадижат Ахциевой, 
которая, в связи с выездом 
за границу,  несколько лет 
назад покинула сцену Ингу-
шетии, лишив сожалеющего 
об этом зрителя своего, по 
всеобщему  признанию, со-
ловьиного голоса.

- Мы родились в Малго-
беке, - рассказывает Роза 
Ахциева, - и так повелось, 
что у нас  с сестрой  с ран-
него детства обнаружились 

музыкальные способности. 
И нас стали привлекать для 
участия во всех школьных, 
районных и городских  ме-
роприятиях. Репертуар  был 
разнообразный.  Мы пели на 
чеченском, ингушском и рус-
ском языках и делали это не 
без удовольствия. 

По окончании школы стар-
шая сестра Розы – Хадижат, 
поступает в  грозненское му-
зыкальное  училище. Спустя 
год, вслед за ней поступает 
туда же и Роза, но по настоя-
нию матери, которая хотела 
видеть дочь в более прак-
тичной сфере,  переходит на 
учебу в грозненский коопе-
ративный техникум. Так она 
стала бухгалтером и даже 
работала в этом направле-
нии, но при этом не бросала 
занятия, которое с детства 
вошло в кровь и душу. Про-
должала петь в художествен-
ной самодеятельности, на 
сценах ДК, подыгрывая себе 
на аккордеоне. 

Затем  последовали из-
менения в личной жизни. 
Роза вышла замуж и уехала 
с мужем  в Тюмень, где они 
прожили более 10 лет. Вер-
нувшись на Родину, Роза 
выходит бухгалтером в от-
крывшийся в тот период не-
стеровский кинотеатр. Два 
года работы в этом качестве 
и снова, будто судьба упор-
но возвращала ее на  един-
ственно верный для нее жиз-

ненный и профессиональный 
путь, по закрытии кинотеа-
тра,  устраивается на работу 
в нестеровский ДК  солисткой 
казачьего хора.

Талант этой певицы не-
возможно было не заметить. 
Неудивительно потому, что 
вскоре она устраивается на 
работу в Ингушскую филар-
монию, где и работает с 2006 
года по сей день. Правда, как 
признается Р.Ахциева, свой 
первый профессиональный 
коллектив она не оставила, 
работает и там, и здесь.

В ее репертуаре песни на 
музыку Илеза Евлоева, Розы 
Мальсаговой, Лизы Арсама-
ковой, Александра Чередни-
ченко и др. Ей также нравится 
исполнительское мастерство 
Любы Барахоевой, работаю-
щей  в жанре классической 
музыки, Розы  Мальсаговой 
-  эстрадной певицы, талант-
ливой Люды Мархиевой, са-
мобытного Артура Хулагова, 
а также  неповторимый вокал 
Алихана Абадиева. Однако 
непревзойденным авторите-
том   в области вокала для 

нее была и  остается ее се-
стра, профессиональная пе-
вица Хадижат Ахциева.

- Она  сейчас не поет, ра-
ботает в другой сфере, не по 
призванию, - говорит Роза, 
отвечая на мой вопрос о 
творчестве Хадижат Ахцие-
вой, - очень скучает по ин-
гушской сцене и зрителю, 
всегда живо интересуется 
состоянием дел в этой обла-
сти. В данный момент своей 
жизни  поставила во главу 
угла интересы  семьи - сына, 
супруга, и я не могу сказать 
ничего определенного о ее 
дальнейшей профессиональ-
ной карьере.

Сама Роза тоже весьма 
привязана к семье. 

-Я уже бабушка, у меня 
внуки, - говорит она с гордо-
стью.

И я чувствую в этом при-
знании желание посвятить 
себя всецело их воспитанию, 
хотя и трудно представить ее 
в этом качестве. 

Хочется, чтобы замечатель-
ный, трогающий за живое го-
лос Розы Ахциевой звучал 
со сцены как можно дольше. 
Чтобы ее исполнительское 
мастерство продолжало ра-
довать зрителя. Творческого 
долголетия вам, Роза, и зри-
тельских симпатий!

А.Газгириева.
На снимке: 

певица Роза Ахциева 

Живой голос

Книжная выставка 
к Новому году

(Окончание. 
Начало на 1 стр.)

В нашей республике до-
ступной среды даже там, где 
она была крайне необходима 
(медико-социальные учреж-
дения, к примеру) до сих пор 
не было. Достаточно зайти 
в здание любой  медико-
социальной комиссии или 
республиканской комиссии, 
там нет не то чтобы лифта 
или  специального подъезда 
на лестнице, элементарно 
нет достаточно мест для си-
дения. Больные люди вы-
нуждены подолгу простаи-
вать в очередях. Но теперь, 
когда республиканская  це-
левая программа «Доступ-
ная среда» начнет работать, 
надеюсь, социальная ин-
фраструктура, равно как и 
многое другое, будет усовер-
шенствована.

Так, в проекте Программы 
сделан акцент, что в респу-
бликанской системе соци-
альной защиты населения 
нет специализированных жи-
лых домов для инвалидов-
колясочников. Нет домов, 
оборудованных с учетом 
потребностей людей, пере-
двигающихся на колясках. 
Особенно востребована 
деятельность учреждений 
социального обслуживания, 
оказывающих реабилитаци-
онные услуги, занимающих-
ся медико-социальной реа-
билитацией, профилактикой. 
Уже сейчас  они становятся 
эффективным и гибким ин-
струментом сбалансирован-
ной политики, направленной 
как на обеспечение активно-
го долголетия пожилых граж-
дан, самореализацию людей 
с инвалидностью, так и на 
оказание качественных услуг 
всем тем, кто в них нуждает-
ся.

Как одна из основных со-
циальных проблем респу-
блики в проекте Программы 
обозначена проблема заня-
тости населения, в том числе 
людей пожилого возраста и 
инвалидов. Граждан этих ка-
тегорий, желающих по мере 
сил зарабатывать, в респу-
блике, по данным министер-
ства труда и социальной за-
щиты, насчитывается около 
восьми с половиной тысяч.

Как отмечается в проекте 
Программы, значительный 
уровень межведомственного 
взаимодействия определяет 
важность и необходимость 
применения программных  
методов при решении про-
блем интеграции и социали-
зации инвалидов и людей по-
жилого возраста. Кроме  того, 
программно-целевой метод 
позволит на долгосрочный 
период сконцентрировать 
организационные, финан-
совые ресурсы, комплексно 
подойти к решению проблем 
граждан пожилого возраста и 
инвалидов и в результате в 
значительной степени улуч-
шить качество их жизни.

Из вышеизложенного яв-
ствует, что основными це-
лями программы являются 
обеспечение  безбарьерной 
среды жизнедеятельности 
для инвалидов и других 
маломобильных категорий 
граждан и реабилитация и 
социальная интеграция ин-
валидов и граждан пожилого 
возраста в общество. 

Хотя понятия «безбарьер-
ная среда» и «маломобиль-
ные граждане» достаточно 
ясны, в проекте Программы 
в вводной части даются их 
разъяснения.

Безбарьерная среда – со-
вокупность условий, позволя-
ющих осуществлять жизнен-
ные потребности инвалидов 
и других маломобильных 
граждан, в том числе обе-
спечивающих беспрепят-
ственный доступ к объектам 
социальной,  транспортной и 
инженерной инфраструктур 
и услугам связи, транспорта 
и другим, а также комплекс 
социальных услуг и воспита-
тельных, образовательных и 
иных мер, направленных на 
интеграцию инвалидов и дру-
гих маломобильных граждан 
в общество.

Маломобильные гражда-
не – инвалиды, граждане 
пожилого возраста, гражда-
не с малолетними детьми, 
в том числе использующие 
детские коляски, другие лица 
с ограниченными способно-
стями или возможностями 
самостоятельно передви-
гаться, ориентироваться, об-
щаться, вынужденные в силу 
устойчивого или временного 
физического ограничения 
использовать для своего пе-
редвижения и потребления 
услуги необходимые сред-
ства, приспособления.

Республиканская целевая 
программа «Доступная сре-
да» призвана решить следу-
ющие задачи: 

организация беспрепят-
ственного доступа инвали-
дов и других маломобильных 
граждан к объектам социаль-
ной, транспортной и инже-
нерной инфраструктур;

отработка межведомствен-
ного взаимодействия при 

строительстве и вводе в экс-
плуатацию новых объектов 
инфраструктуры (зданий, 
сооружений, средств транс-
порта, связи, информации);

обеспечение беспрепят-
ственного доступа инвали-
дов и других маломобильных 
граждан к информации;

обеспечение качества и 
доступности социальных 
услуг, в том числе в сфере 
предоставления социаль-
ного обслуживания граждан 
пожилого возраста, инвали-
дов, семей, имеющих детей-
инвалидов;

реабилитация инвалидов 
социокультурными методами 
и методами физической куль-
туры и спорта;

создание и развитие систе-
мы инклюзивного образова-
ния;

создание системы посто-
янного мониторинга потреб-
ностей инвалидов и других 
маломобильных граждан в 
реабилитации и адаптации 
среды жизнедеятельности, 
объеме и качестве предо-
ставленных реабилитацион-
ных услуг; 

развитие партнерских от-
ношений с негосударствен-
ными организациями в сфе-
ре  социальной интеграции 
инвалидов и маломобильных 
граждан.

В целях обеспечения до-
ступности объектов социаль-
ной, транспортной и инженер-
ной инфраструктур в проекте 
Программы «Доступная сре-
да» предусмотрены меро-
приятия организационного 
характера и мероприятия по 
обеспечению безбарьерной 
среды. Организационные 
мероприятия – это создание 
системы постоянного мони-
торинга потребностей мало-
мобильных граждан в реаби-
литации и  адаптации среды 
жизнедеятельности, объема 
и качества предоставляемых 
реабилитационных услуг, ор-
ганизация подготовки и пу-
бликация информационных, 
справочных материалов по 
формированию доступной 
среды в республиканских 
СМИ, разработка муници-
пальных программ «Доступ-
ная среда» на 2012-2015 
годы. Для обеспечения без-
барьерной среды планиру-
ется устройство пандусов 
и других элементов безба-
рьерной среды в учрежде-
ниях здравоохранения и 
социальной защиты населе-
ния, устройство пешеходных 
переходов через автодороги 
и при пересечении тротуаров 
в соответствии с требова-
ниями безбарьерной среды 
при реконструкции улично-
дорожной сети населенных 
пунктов, создание в обра-
зовательных учреждениях 
условий для беспрепятствен-
ного доступа маломобиль-
ных граждан, приобретение 
четырех низкопольных авто-
бусов средней вместимости, 
оборудованных специаль-
ными механизмами посадки 
для перевозки маломобиль-
ных граждан.

Для повышения качества 
жизни и социальной интегра-
ции инвалидов в общество 
в рамках Программы наме-
чено приобретение компью-
терной техники, в том числе 
со специальной приставкой 
для слепых для печатания 
текстов по методу Брайля, 
и закупка тифлотехниче-
ских средств и адаптивных 
устройств для формирова-
ния специализированного 
библиотечного фонда.

Кроме того, есть еще 
комплекс взаимосвязан-
ных и скоординированных 
мероприятий по таким на-
правлениям, как кадровое 
обеспечение деятельности 
по работе  с инвалидами и 
маломобильными гражда-
нами, социокультурная  и 
спортивная реабилитация 
инвалидов, оптимизация 
среды жизнедеятельности 
маломобильных граждан и 
инвалидов. В этом направ-
лении ожидается открытие 
комбината надомного труда 
для людей с ограниченными 
возможностями.

Подавляющее большин-
ство данных мероприятий 
финансируется из республи-
канского бюджета. Неболь-
шая часть – за счет средств 
ведомства-исполнителя того 
или иного мероприятия, вы-
деленных на текущее финан-
сирование.

Реализация всех меро-
приятий программы «До-
ступная среда» на 2011-2015 
годы осуществляется за счет 
средств республиканско-
го бюджета. Общая сумма 
средств республиканского 
бюджета, направленных на 
реализацию республикан-
ской целевой программы «До-
ступная среда» на 2011-2015 
годы, составляет 29191,45 
тыс. рублей. Данная сумма 
подлежит ежегодному уточ-
нению при принятии закона о 
республиканском бюджете.

М. КОДЗОЕВА

Облегчить жизнь 
людей 

с ограниченными 
возможностями

доброе дело
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22 декабря 2011 года  
в государственном му-
зее изобразительных 
искусств  Республики 
Ингушетия состоя-
лось открытие пер-
сональной выставки 
«Солнечный всадник»  
мастера декоративно-
прикладного творче-
ства и живописца Аюпа 
Даудовича Цуроева. На 
торжественном откры-
тии выставки высту-
пили министр культуры 
Республики Ингушетия 
М.Б.Газдиева, председа-
тель Союза писателей 
Республики Ингушетия 
В.Хамхоев, И.Кодзоев 
- писатель, историк–
краевед, искусствовед  
Б.Хабриев, А.Мальсагов -  
известный в республике 
предприниматель и ме-
ценат, доктор истори-
ческих наук З. Дзарахова,  
а также многочисленные 
гости мероприятия, ко-
торые высказали мно-
жество теплых слов и 
пожеланий в адрес Аюпа 
Цуроева. В экспозицию 
выставки вошло более 

20 изделий из дерева и 
47 живописных работ.

Родился художник 20 
марта 1978 года в селении 
Яндаре. Заниматься жи-
вописью и изготовлением 
художественных изделий 
из дерева Аюп Цуроев на-
чал совсем недавно. Соз-
данные умелыми руками  
мастера кашпо, вазы, при-
чудливые композиции из 
различных пород деревьев, 
предметы домашнего инте-
рьера - поистине произве-
дения искусства. Главное 
в его работах не внешняя 
декоративность, а точно 

найденное соответствие 
образа, формы и способа 
воплощения, которое вы-
ражено в индивидуальной 
творческой манере.

Важное место в твор-
честве Аюпа Цуроева за-
нимает живописное искус-
ство. Человек и природа 
- так можно было бы опре-
делить коренные темы 
живописных работ моло-
дого художника. Из всего 
окружающего Аюп сделал 
главным объектом изобра-
жения свою малую Родину 
– селение Яндаре, родной 
народ, его уникальную 

историю и культуру.

В экспозицию также 
включены работы прадеда 
художника Муссы Точиева 
- известного в селении Ян-
даре  мастера-жестянщика, 
которые были выполнены 
более 80 лет назад. Таким 
образом художник выразил  
своеобразную дань уваже-
ния своим предкам, чью 
память он чтит и хранит.

Пресс-служба 
государственного му-
зея изобразительных 

искусств 
Республики Ингушетия

Волшебный талант

«Созвездие дружбы»
16 ноября в Москве отмети-

ли юбилей поэта-песенника 
и общественного деятеля, 
Ауеса Бетуганова, заслу-
женного деятеля искусств 
Кабардино-Балкарии, Ингу-
шетии, Карачаево-Черкесии,   
Дагестана, Абхазии и Юж-
ной Осетии; кандидата пе-
дагогических наук, кавале-
ра международного ордена 
«Рыцарь чести» и облада-
теля многочисленных значи-
мых общественных наград. 
На юбилейном вечере Ауес 
Бетуганов говорил о своём 
жизненном пути, о своей со-
зидательной творческой ра-
боте. С каждой республикой 
Кавказа у Бетуганова связа-
ны особые воспоминания. 
Важное место и в прошлом, 
и в настоящем занимает Ре-
спублика Ингушетия.

Являясь вице-президентом 
Мирового артийского комите-
та и президентом академии 
творчества Кавказа, Ауес 
Бетуганов уделяет большое 
внимание сближению наро-
дов и культур при помощи ис-
кусства, поиску талантов во 
всех уголках России, а в осо-
бенности на родном Кавка-
зе. В Республике Ингушетия 
работает представительство 
Мирового артийского комите-
та, которое возглавляет Раи-
са Ганукаева, заслуженная 
артистка Чечено-Ингушской 
АССР, телевизионный дик-

тор, важная фигура в станов-
лении телевидения Ингуше-
тии. Это человек высокого 
уровня морали и духовности, 
достойно представляющая 
и пропагандирующая артий-
ское движение в Ингушетии.

Ауес Бетуганов связан с 
Ингушетией и узами твор-
чества. Более 20 песен на 
его стихи написала Фариза 
Шадыжева - председатель 
Союза композиторов   Ингу-
шетии, заслуженный учитель 
России, заслуженный дея-
тель искусств Республики Ин-
гушетия, обладатель высшей 
награды Кавказа «Золотой 
микрофон», лауреат артиа-
ды народов России. Фариза 
вот уже много лет участвует 
в мероприятиях артийского 
комитета. Она почётный член 
жюри международного   кон-
курса вокалистов «Золотой 
голос БО-НА-МИ». Благода-
ря подвижнической деятель-
ности  Шадыжевой и Бетуга-
нова, одного из учредителей 
данного конкурса,   все эти 
годы таланты из Ингушетии 
участвуют в конкурсе, до-
биваются успеха и, получая 
общественное признание, 
восходят на музыкальный 
олимп республики.

Особого внимания заслу-

живают и другие творческие 
личности республики, номи-
нанты артийского комитета. 
Человек мира 2002 года, 
народный поэт Республики 
Ингушетия, лауреат артиа-
ды народов России - Гирихан 
Гагиев. Он обладает необы-
чайным поэтическим даром, 
в его стихах яркие образы и 
глубокая жизненная филосо-
фия. Вот почему поэзия Гаги-
ева приглянулась московско-
му композитору, продюсеру и 
певцу, обладателю высшей 
награды Кавказа «Золотой 
микрофон», лауреату артиа-
ды народов России, лауреа-
ту международного конкурса 
молодых композиторов «Кав-
каз - жемчужина России» 
Павлу Беккерману. Именно 
он написал две замечатель-
ные песни «Не плачь, о нана» 
и «Снега России». Послед-
няя композиция исполняется 
Павлом Беккерманом на са-
мых значимых и престижных 
площадках Москвы, являясь 
важной духовной составляю-
щей культовых мероприятий.

Говоря о философичности 
поэзии, вспоминается ещё   
одна яркая индивидуаль-
ность Ингушетии, элегантная, 
обаятельная и аристократич-
ная Раиса Дидигова. Народ-

ный писатель Ингушетии, 
член Союза писателей РФ, 
лауреат артиады народов 
России в трёх номинациях; 
педагог, общественный и го-
сударственный деятель. По-
сле многолетней работы на 
посту заместителя главы ад-
министрации города Назра-
ни Раиса Абукаровна стала 
вице-премьером правитель-
ства Республики Ингушетия. 
Сильный и деятельный руко-
водитель, она при этом умеет 
быть чувственной женщиной 
и писать нежные и воздуш-
ные стихи, которые легко ло-
жатся на музыку. Благодаря 
Ауесу Бетуганову, стихи Раи-
сы Дидиговой попали к Пав-
лу Беккерману. Он написал 
несколько песен, которые 
обошли аудио-сборники ве-
дущих звукозаписывающих 
компаний, а исполнила пес-
ни «Тополиный пух» и «Про-
стила» народная артистка 
Карачаево-Черкесии Мари-
на Соболева. А ещё вместе 
с Ауесом Бетугановым всё 
тот же Павел Беккерман на-
писал посвящение столице 
Ингушетии - «Магас». Эту 
песню уже успели полюбить 
в республике, её уже поют 
даже дети.

Совсем недавно Ауес Бе-

туганов   посетил Ингуше-
тию, где вместе с творческой 
делегацией принял участие 
в праздничных мероприяти-
ях, посвященных 230-летию   
основания Назрани. Вы-
ступая на торжественном 
собрании правительства, 
общественности и деловых 
кругов республики, Ауес Бе-
туганов   подчеркнул важ-
ность сближения народов и 
необходимость такого обще-
ния посредством культуры. 
Многие мероприятия, прово-
димые артийским комитетом 
в Ингушетии, проходят при 
серьёзной и искренней под-
держке мэра города Назрани 
Оздоева Бейэла Джабраило-
вича. Это руководитель но-
вой формации. Он не только 
откликается на различные 
социальные и культурные 
инициативы, предоставляя 
им поддержку, но и  личным 
примером доказывает жиз-
ненную необходимость уста-
новления дружбы и доверия 
между народами.

Важной вехой в истории 
дружбы Ауеса Бетуганова 
с Республикой Ингушетия 
является его издательская 
деятельность, а в частности, 
серия книг «Знаменитые 
люди Кавказа». Туда вошли 
многие достойные предста-
вители ингушского народа, 
внесшие большой вклад в 
экономическое, социальное 
и духовное развитие как 
республики, так и России в 
целом. Об этом издании го-
ворилось и в Москве, и в На-
зрани, где на торжественном 
собрании Главой Республи-
ки Ингушетия Юнус-Беком 
Евкуровым была отмечена 
важность миссии артийско-
го комитета в целом и лично 
Ауеса Абуевича Бетуганова. 
Юнус-Бек Баматгиреевич 
также выразил надежду на 
то, что активная деятель-
ность артийского комитета в 
республике будет продолже-
на, а девиз артийского дви-
жения «Красота и доброта 
спасут мир» придёт в каждый 
дом. В своей песне «Магас» 
Ауес Бетуганов и Павел Бек-
керман пожелали процвета-
ния столице Ингушетии, ну 
а всем нам, ныне живущим, 
хотелось бы сказать сло-
вами замечательной песни 
Гирихана Гагиева и Павла 
Беккермана: «Снега России 
заметут все беды мира». 
Именно желание жить в мир-
ной, счастливой и дружной 
России объединяет Москву, 
Назрань, Магас, Нальчик и 
другие города, куда со своей 
доброй и открытой миссией 
приходит человек, гражда-
нин, поэт и настоящий друг 
Ауес Бетуганов.

Комитет артийский,
Каждому сердцу близкий,
Наш мировой комитет,
На этой планете маленькой,
Нуждающейся в любви,
Ты к нам пришёл, как рассвет,
После долгой ночи холодной,
Народы и страны согрев,
Мечтой благородной,
О, будущем без войны,
Где люди будут нужны
Людям другим
Не для того чтоб стреляться,
А чтобы в любви объясняться.

О, комитет артийский, 
У Бога ты первый в списке 
Спасателей, строителей,
Победителей, защитителей, 
Утирателей слез
И добывателей радости.

О, комитет артийский,
Для общества Мирового
Ты необходим, как лекарство
Для опасно больного.
О, наш комитет,
Ты - послание о братстве,
С неба сошедшее,
Ты - о счастье мечта,
Крылья обретшая.
Не будем спорить:
Кто прав, кто виноват.
Где ищут согласия,

Там находят клад. 
Где думают 
О воцарении красоты, 
Встают между городами 
Золотые мосты. 
И химеры бегут, 
Порожденные тьмой,
И цветы прорастают 
Из-под снега зимой.

Когда о мире заходит речь,
Кончается беспредел,
И мы на своих соседей
Не смотрим через прицел.
Мы спешим раскупорить
Столетнее вино...
И хорошеет лицо планеты,
Человеческое оно.
Да, путь наш от сердца
До сердца неблизкий,
Но крылья дает
Комитет артийский.

О, славный наш комитет, 
Ты - главный наш приоритет. 
Хотя и каркают 
Недовольно вороны, 
Но солнце встает,
Как твоя корона!
И слава тебе, и честь,
За то, что ты в мире есть!

Гирихан Гагиев,
народный поэт Ингушетии

ОДА АРТИЙСКОМУ КОМИТЕТУ

Первым отделом по расследованию осо-
бо важных дел следственного управления 
следственного комитета Российской Феде-
рации по Республике Ингушетия окончено 
расследование по уголовному делу, возбуж-
денному в отношении сотрудника ОВД по 
Сунженскому району МВД по Республике 
Ингушетия 30-летнего Рамзана Богатырева. 
Он подозревается в совершении преступле-
ния, предусмотренного п. «а» ч. 3 ст. 286 УК 
РФ (превышение должностных полномочий с 
применением насилия). 

По данным следствия, 17 ноября 2010 года 
житель города Карабулака Богатырев, не 
располагая достоверными сведениями о том, 
что житель Сунженского района 47-летний 
М. Эльдиев причастен к совершению, приго-
товлению, укрывательству какого-либо пре-
ступления, явно выходя за пределы своих 

полномочий – оперуполномоченного отдела 
уголовного розыска ОВД по Сунженскому 
району, применил в отношении него физиче-
скую силу, в результате чего причинил Эльди-
еву телесное повреждение в виде закрытого 
перелома левой скуловой кости. 

В ходе предварительного следствия вина 
Богатырева в инкриминируемом ему деянии 
полностью доказана.	

В настоящее время уголовное дело по об-
винению Богатырева в совершении указанно-
го преступления направлено прокурору для 
утверждения обвинительного заключения и 
направления им в суд.

А.С. Цечоев, старший следователь 
первого отдела по расследованию 

особо важных дел,
майор юстиции

25-летие детского жур-
нала «Села1ад» и 70-летие 
его главного редактора 
– Майсигова Саламхана 
Магомед-Султановича - 
чествовали  22 декабря в 
Национальной библиотеке 
Республики Ингушетия.

Поздравить юбиляра 
с важными  датами в его 
судьбе пришли предста-
вители творческой интел-
лигенции, руководители 
министерств и ведомств.

Директор Национальной 
библиотеки Радима Газдие-
ва, открывая мероприятие, 
отметила, что детский жур-
нал  за  годы  своей деятель-
ности  объединил творческие  
усилия многих замечатель-
ных людей, в том числе и 
тех, кого уже нет среди нас 
– Али Хашагульгова, М-С. 
Плиева, Саида Чахкиева и 
других, отдавших журналу 
частичку своего сердца.

В этот день в читальном 
зале библиотеки  собрались 
люди, чья жизнь и деятель-
ность так или иначе связана 
с детским журналом «Села1-

ад».  И их оказалось немало: 
писателей, поэтов, учите-
лей, общественных деяте-
лей, студентов, школьников.  
Каждый желал высказаться, 
сказать доброе слово о жур-
нале и о его главном редак-
торе, рассказать какую роль 
сыграл журнал в их жизни. 

Данное мероприятие по-
зволило полнее раскрыть 
важность и значимость 
единственного на протяже-
нии многих лет в республике 

детского издания, выходя-
щего на родном языке, по-
знакомиться с непростой 
историей создания и функ-
ционирования журнала.

Представитель админи-
страции Главы РИ Амир-
хан Ахриев зачитал при-
ветственный адрес от лица  
Ю-Б. Евкурова, в котором 
отмечалось, что коллектив 
«Села1ад» продолжает со-
хранять традиции, зало-
женные представителями 
старшего поколения литера-
торов, воспитывая и раскры-
вая талант детей.

В выступлении министра 
по делам национальностей 
и печати Якуба Патиева про-
звучала мысль о нужности и 
желанности журнала как для 

детей, так и для взрослых, 
о личных усилиях главного 
редактора Саламхана Май-
сигова в деле возрождения 
журнала в сложный период.

«Журнал не только при-
вивает юным читателям 
любовь к чтению и родному 
языку, но и воспитывает», 
- говорилось в приветствен-
ном адресе министра куль-
туры, зачитанном ее заме-
стителем Айной Ильясовой.

Главный редактор обще-

национальной газеты «Сер-
дало» Хусейн Суламбекович 
Шадиев, сам на днях прини-
мавший поздравления  выс-
ших руководящих лиц респу-
блики по случаю 55-летия, 
тоже поздравил журнал и  
именинника, вручил, как во-
дится, подарок. Рассказал о 
примечательных эпизодах из 
жизни журнала, свидетелями 
которых он был, подчеркнул 
заслуги его главного редак-
тора в популяризации жур-
нала, сообщил, что  Союзом 
журналистов республики  
С.Майсигов  представлен к 
званию заслуженного работ-
ника культуры РФ. 

Прозвучали выступления 
Вахи Хамхоева, председа-
теля Союза писателей РИ, 
Лейлы Тамасхановой, глав-
ного редактора «Литератур-
ной Ингушетии», ведущего 
специалиста министерства 
образования Азы Зязиковой, 
писателя Иссы Кодзоева, 
корректора журнала «Се-
ла1ад», поэта Сали Арча-
кова, и.о. главы Сунженско-
го муниципального района 
Османа Евлоева, писателей 
Султана Мерешкова, Баши-
ра  Тимурзиева, поэтессы 
Марет Дзауровой и многих 
других. Свои поздравления 
журналу и редактору с юби-
леем принесли  молодые, 

начинающие литераторы 
- Мака Наурузова, Жанна 
Картоева, ученица из яндыр-
ской школы Лиза Мержоева. 
Представители обществен-
ной организации ветеранов 
войны «Боевое братство» 
тоже поздравили Майсигова. 
Заместитель председателя 
«Боевого братства» Гелани 
Гиреев  вручил ему почет-
ную грамоту за подписью 
губернатора Московской 
области, героя Советского 
Союза, председателя  все-
российской организации  ве-
теранов «Боевое братство» 
В.Громова.

 - Одним из первых ре-
дакторов журнала был Исса 
Кодзоев, - говорил, расска-
зывая историю журнала Ваха 
Хамхоев. Он назвал  многих, 
кто работал в журнале, в 
том числе прозвучало  и имя 
Хасолта Акиева, который с 
большой любовью подходил 
к художественному оформ-
лению журнала «Села1ад». 
Ваха Хамхоев взял на себя 
по просьбе библиотекарей 
роль ведущего данного ме-
роприятия, с которой  заме-
чательно  справился.

С  живым  интересом при-
сутствующие выслушали 
выступление  писателя Иссы 
Кодзоева, наполненное, как 
всегда, особым накалом и 

энергетикой. Его рассказ 
о том, как он возглавил в 
первый год данный детский 
журнал, был бы неполным 
без некоторых моментов его 
личной биографии, которая 
служит отражением всей 
остроты противоречий ком-
мунистической эпохи,  тя-
желым прессом прошедшей 
по его судьбе. Это он и Али 
Хашагульгов озвучивали 
перед первым  секретарем 
обкома КПСС ЧИАССР  А. 
Власовым в 1974 году ряд 
предложений. В их числе и 
предложение об открытии 
детских журналов на ингуш-
ском и чеченском языках, 
которое, впрочем, не было 
услышано на тот момент. 
Значительно позже, по сло-
вам И.Кодзоева, усилиями 
Саида Чахкиева в 1986 году 
удалось открыть такой жур-
нал. Саид возглавил общую 
редакцию  детского журна-
ла, а Исса Кодзоев, по его 
рекомендации, - ингушскую 
редакцию «Села1ад». 

Исса Кодзоев назвал Са-
ламхана Майсигова  не 
только журналистом, но и 
просветителем, фольклори-
стом, на протяжении многих 
лет занимающимся «реани-
мацией» ингушского языка. 

Совершенно естествен-
но, что в этот день звучали 
мысли и о состоянии совре-
менного ингушского языка, 
высказывались, быть может, 
излишне категоричные  на 
чей-то изнеженный взгляд 
мнения. Но они, как в случае 
с Иссой Кодзоевым, так и в 
выступлении Сали Арчако-
ва, были вызваны, как мне 
видится, искренней болью 
за состояние языка и же-
ланием  поставить его на 
должный, соответствующий 
своему статусу уровень.

Мероприятие прошло в 
теплой и дружественной об-
становке. Звучали поздрав-
ления, юбиляру дарились 
подарки. Сотрудники На-
циональной библиотеки под-
готовили выставку, посвя-
щенную истории  25-летней 
издательской деятельности  
детского журнала «Села1-
ад». С ее обзором высту-
пила библиотекарь Зарема 
Евлоева.

А.Газгириева

юбилей

«СЕЛА1АД» - желанный 
и нужный журнал

Следственными органами окончено расследование 
по уголовному делу, возбужденному в отношении 

сотрудника полиции

Кража
25.12.2011 в ОМВД России по г. Карабулаку с заявлением обратилась Льянова Аза Джа-

браиловна, 1976 г.р., проживающая по адресу: РИ, г. Карабулак, ул. Южная, 91, что 01.12.2011 
она обнаружила пропажу золотых изделий на сумму 80 тысяч рублей. В ходе проведения 
ОРМ сотрудниками  ОМВД России по г. Карабулаку совместно с сотрудниками ОГ по г. Кара-
булаку ВОГ МВД РФ и РИ установлено, что данное преступление совершила Шанхоева Изета 
Микаиловна, 1979 г.р., проживающая  по адресу: РИ, г. Карабулак, ул. Ингушская, 38, ранее  
не судима, временно не работающая, (даны свидетельские показания). Материал проверки 
находится в СО ОМВД России по г. Карабулаку.

Сбыт товаров и продукции, не отвечающих требованиям безопасности
25.12. 2011 в 14.25 при проведении мероприятий л/с ОРЧ ЭБ и ПК ОМВД России по Сунжен-

скому району РИ выявлен факт реализации вино-водочной продукции без акцизной марки, на  
пересечении улиц Шоссейная – Широкая, с.п. Троицкая Сунженского района РИ Гадиевым 
Рамазаном Султановичем, 1973 г.р., проживающего по адресу: РИ, Назрановский район, с.п. 
Кантышево, ул. Степная, 66, на своей а/м «Нисан-Примера», ГРЗ С 449 ОР /06. Всего изъято 
четыре  бутылки емкостью 0,5 л. В действиях Р.С. Гадиева усматриваются признаки престу-
пления, предусмотренного ст. 238 УКРФ. Материал проверки находится в ОРЧ ЭБ и ПК ОМВД 
России по Сунженскому району.

Дача взятки
25.12. 2011 в 15.30 в ДЧ ОМВД России по г. Карабулаку поступил материал из  СО по  

г. Карабулаку СУ СК РФ по РИ, что 22.12. 2011 в ходе проведения ОРМ л/с ОСБ ОФСИН 
России по РИ задержан Балаев Магомед Идрисович, 1971 г.р., проживающий по адресу: РИ, 
г.Назрань,ул. Горчханова, 42, который предложил денежное вознаграждение в  размере одной 
тысячи рублей о/у  ОСБ ОФСИН России по РИ, за передачу спиртных напитков  следственно-
арестованному Аушеву А.А., содержащемуся в ФКУ СИЗО -1. 

По материалам оперативной сводки МВД РИ

криминальная хроника
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